091 — OCISTIL CHRAM

Pro Tajemstvi Bible zpracoval tym prekladatell pod vedenim Ladislava Hodace.

Jan 2:13-15 *Byly blizko Zidovské velikonoce [pesach] a JeZi$ vystoupil do Jeruzaléma. *V chramé nasel
prodavace dobytka, ovci a holubil i penézoménce sedici za stoly. **I udélal z provaz( bi¢ a véechny je z
chramu i s ovcemi a dobytkem vyhnal, mince penézoménctl vysypal a stoly prevratil.

As He beholds the scene, indignation, authority, and power are expressed in His countenance. The
attention of the people is attracted to Him. The eyes of those engaged in their unholy traffic are riveted
upon His face. They cannot withdraw their gaze. They feel that this Man reads their inmost thoughts,
and discovers their hidden motives. Some attempt to conceal their faces, as if their evil deeds were
written upon their countenances, to be scanned by those searching eyes. DA 157.4

DA -Touhavéktl 157.4 Jak JeZi$ hledi na to, co se pfed Nim odehrava, z Jeho tvére Ize vycist rozhorceni,
vaznost a moc. Pozornost lidi se obraci k Nému. Pozveda se k Nému i zrak nepoctivych obchodnik.
Nemohou od Ného odtrhnout oci. Citi, Ze tento Muz Cte jejich nejniternéjsi myslenky a zna jejich skryté
pohnutky. Néktefi si chtéji zakryt tvar, jako by na ni méli napsané vsechno zlo, kterého se kdy dopustili
a které by Jeho pronikavé oc¢i mohly odhalit. (srv. TV 97.1)

The confusion is hushed. The sound of traffic and bargaining has ceased. The silence becomes painful.
A sense of awe overpowers the assembly. It is as if they were arraigned before the tribunal of God to
answer for their deeds. Looking upon Christ, they behold divinity flash through the garb of humanity.
The Majesty of heaven stands as the Judge will stand at the last day, —not now encircled with the glory
that will then attend Him, but with the same power to read the soul. His eye sweeps over the
multitude, taking in every individual. His form seems to rise above them in commanding dignity, and a
divine light illuminates His countenance. He speaks, and His clear, ringing voice—the same that upon
Mount Sinai proclaimed the law that priests and rulers are transgressing—is heard echoing through
the arches of the temple: “Take these things hence; make not My Father's house an house of
merchandise.” DA 158.1

DA - Touha vékl 158.1 Ruch uticha. Smlouvani a dohadovani ustava. VSude se rozhostilo nepfijemné
ticho. VSech se zmocnila bazen. Citi se, jako by stdli pfed BoZim soudem a méli se zodpovidat ze svych
skutk(. Hledi na Krista a vidi, jak skrze lidské télo pronika boZstvi. Majestat nebe pred nimi stoji stejné,
jako pred nimi bude stat jako Soudce v posledni den. Zatim jesté neni obklopen slavou, kterd Jej potom
bude provazet, ale ma stejnou moc Ccist v lidském nitru. O¢ima prohlizi dav a zkouma kazdého
jednotlivce. Jeho podoba jako by je vSechny prevysovala nekonecnou dustojnosti, Jeho tvar jako by
ozafovalo bozské svétlo. Nahle promluvil a Jeho jasny zvuény hlas — ktery kdysi na Sinaji vyhlasil zakon,
jejz nyni knézi a predni muzi prestupuji — se s ozvénou nese chradmem: Jan 2,16 “Odneste to odsud!
Nedélejte zdomu mého Otce trznicil” (srv. TV 97.2)

Slowly descending the steps, and raising the scourge of cords gathered up on entering the enclosure,
He bids the bargaining company depart from the precincts of the temple. With a zeal and severity He
has never before manifested, He overthrows the tables of the money-changers. The coin falls, ringing
sharply upon the marble pavement. None presume to question His authority. None dare stop to gather
up their ill-gotten gain. Jesus does not smite them with the whip of cords, but in His hand that simple
scourge seems terrible as a flaming sword. Officers of the temple, speculating priests, brokers and
cattle traders, with their sheep and oxen, rush from the place, with the one thought of escaping from
the condemnation of His presence. DA 158.2
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DA - Touha vékl 158.2 Pomalu sestupuje ze schodl a zveda bi¢ upleteny z provazd, které nasel u
vchodu do posvatnych prostor. Vyzyva obchodniky, aby opustili chrdmové nadvofi. S dosud nevidénou
horlivosti a pfisnosti prevraci stoly penézoménci. Mince padaji a pronikavé cinkaji o mramorovou
dlazbu. Nikdo se neodvazuje pochybovat o Jeho autorité. Nikdo si nedovoli sbirat své nepoctivé nabyté
penize. Jezis nikoho neudefil, ale obycejny bic z provazl v Jeho ruce plsobi na lidi stejné hrozivé jako
ohnivy mec. Chramovi ufednici, vypocitavi knézi, prekupnici a obchodnici s dobytkem utikaji pry¢ i se
svymi ovcemi a voly, jen aby unikli Jeho pfitomnosti, kterd je usvédcuje. (srv. TV 97.3)

A panic sweeps over the multitude, who feel the overshadowing of His divinity. Cries of terror escape
from hundreds of blanched lips. Even the disciples tremble. They are awestruck by the words and
manner of Jesus, so unlike His usual demeanor. They remember that it is written of Him, “The zeal of
Thine house hath eaten Me up.” Psalm 69:9. Soon the tumultuous throng with their merchandise are
far removed from the temple of the Lord. The courts are free from unholy traffic, and a deep silence
and solemnity settles upon the scene of confusion. The presence of the Lord, that of old sanctified the
mount, has now made sacred the temple reared in His honor. DA 158.3

DA - Touha vékd 158.3 Davu se zmocnuje panika, vichni citi, Ze je zastinilo Jeho boZstvi. Z vybledlych
rtQ se ozyvaji zdésené vykriky. Dokonce i ucednici se chvéji. Naplnila je posvatna bazen, protoze Jezis
mluvil a jednal Uplné jinak, neZ byli zvykli. Vzpomnéli si, 7e je o Ném psano: Zalm 69,10 “Nebot mé
stravila horlivost pro tv(j ddm...” Béhem chvile se hlu¢ny dav i se svym zboZim z chramu vytratil. Hfisné
obchodovani na nadvofich ustalo a zmatek vystfidalo hluboké a posvatné ticho. Pfitomnost Pané, kterd
kdysi posvétila horu, posvétila nyni i chrdm vybudovany na Jeho pocest. (srv. TV 97.4)

In the cleansing of the temple, Jesus was announcing His mission as the Messiah, and entering upon
His work. That temple, erected for the abode of the divine Presence, was designed to be an object
lesson for Israel and for the world. From eternal ages it was God's purpose that every created being,
from the bright and holy seraph to man, should be a temple for the indwelling of the Creator. Because
of sin, humanity ceased to be a temple for God. Darkened and defiled by evil, the heart of man no
longer revealed the glory of the Divine One. But by the incarnation of the Son of God, the purpose of
Heaven is fulfilled. God dwells in humanity, and through saving grace the heart of man becomes again
His temple. God designed that the temple at Jerusalem should be a continual witness to the high
destiny open to every soul. But the Jews had not understood the significance of the building they
regarded with so much pride. They did not yield themselves as holy temples for the Divine Spirit. The
courts of the temple at Jerusalem, filled with the tumult of unholy traffic, represented all too truly the
temple of the heart, defiled by the presence of sensual passion and unholy thoughts. In cleansing the
temple from the world's buyers and sellers, Jesus announced His mission to cleanse the heart from the
defilement of sin, —from the earthly desires, the selfish lusts, the evil habits, that corrupt the soul.
“The Lord, whom ye seek, shall suddenly come to His temple, even the Messenger of the covenant,
whom ye delight in: behold, He shall come, saith the Lord of hosts. But who may abide the day of His
coming? and who shall stand when He appeareth? for He is like a refiner's fire, and like fullers’ soap:
and He shall sit as a refiner and purifier of silver: and He shall purify the sons of Levi, and purge them
as gold and silver.” Malachi 3:1-3. DA 161.1

DA - Touha véki 161.1 Vycisténim chramu Jezis vyhlasil své mesiasské poslani a zahajil svoji ¢innost.
Chrdm postaveny jako pribytek pro Bozi pfitomnost, mél byt ndzornym prikladem pro lzrael i pro cely
svét. Blh si od vécnosti pral, aby kazda stvorend bytost, od zariciho svatého serafina az po clovéka,
byla chramem pro piebyvani Stvofitele. Clovék viak zhiesil a lidstvo prestalo byt chramem pro Boha.
Lidské srdce znecisténé a otupené hfichem uz nezjevovalo BozZi sldvu. Vtélenim BoZiho Syna se vSak
nebesky zamér naplnil. Bah prebyva v lidstvu a Jeho spasnou milosti se lidské srdce opét stava Jeho
chramem. Buh chtél, aby byl jeruzalémsky chram trvalym svédectvim o vzneSeném osudu, jeZ je k
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dispozici kazdému &lovéku. Zidé viak vyznam stavby, na kterou byli py$ni, nepochopili. Nevydali sami
sebe jako chrdm Bohu, aby v nich mohl prebyvat Bozi Duch. Nadvoti jeruzalémského chramu, plna
shonu nepoctivého obchodovani, byla vérnym obrazem srdce poskvrnéného smyslnosti a necistymi
myslenkami. O¢isténim chramu od kupc( a prodavaci dal Jezis jasné najevo, Ze Jeho poslanim je odistit
srdce od poskvrny hfichu — od svétskych tuzeb, sobeckych Zadosti a zlozvykQ, které je nic¢i. Malachias
3,1-3 “1...Panovnik, kterého hledéte, vstoupi nahle do svého chrdmu, posel smlouvy, jeho? si pfejete,
hle, pfijde, pravi Hospodin zastupt. 2Kdo vydrZi den jeho pfichodu? Kdo obstoji, az se ukadze? Vzdyt on
je jako zlatnikdv oherl a pradlakdv louh. 2Posadi se jako zlatnik a Cisti¢ stfibra, prodisti syny Léviho,
precisti je jako zlato a stfibro...” (srv. TV 97.5)

“Know ye not that ye are the temple of God, and that the Spirit of God dwelleth in you? If any man
defile the temple of God, him shall God destroy; for the temple of God is holy, which temple ye are.”
1 Corinthians 3:16, 17. No man can of himself cast out the evil throng that have taken possession of
the heart. Only Christ can cleanse the soul temple. But He will not force an entrance. He comes not
into the heart as to the temple of old; but He says, “Behold, | stand at the door, and knock: if any man
hear My voice, and open the door, | will come in to him.” Revelation 3:20. He will come, not for one
day merely; for He says, “l will dwell in them, and walk in them; ... and they shall be My people.” “He
will subdue our iniquities; and Thou wilt cast all their sins into the depths of the sea.” 2 Corinthians
6:16; Micah 7:19. His presence will cleanse and sanctify the soul, so that it may be a holy temple unto
the Lord, and “an habitation of God through the Spirit.” Ephesians 2:21, 22. DA 161.2

DA — Touha véki 161.2 1. Korintskym 3,16.17 “®Nevite, 7e jste BoZi svatyné a Ze ve vas bydli Duch
Bozi? YNi¢ili nékdo BoZi svatyni, zni¢i Buh jej. Nebot BoZi svatyné je svatd, a tou svatyni jste vy.” Nikdo
se nemUzZe sdm zbavit zla, které se zmocnilo jeho srdce. Chram nitra dokaze odistit jen Kristus. Do srdce
¢lovéka viak nevstupuje bez pozvani, jako tehdy vstoupil do jeruzalémského chramu. Rika: Zjeveni 3,20
“Hle, stojim u dvefi a tlucu; kdo by uslysel mQj hlas a otevrel dvere, k tomu vejdu...” Nepfijde vSak jen
na jeden den, neboft pravi: 2. Korintskym 6,16 “Budu bydlet uprostfed [v] nich a prochazet se mezi
nimi ... a oni budou mym lidem.” Micheds 7,19 “...Poslape nase viny a vSechny nase htichy uvrhnes do
hlubin more.” Jeho pfitomnost ocisti a posvéti nitro, aby mohlo byt svatym chramem Hospodina a
Efezskym 2,22 “Bozi pfibytek v Duchu.” (srv. TV 98.1)

2. Korintskym 7:1 (B21) Milovani, kdyzZ tedy mame takova zaslibeni, oCistéme se od kazdé poskvrny
téla i ducha a posvécujme se v bazni Bozi.



